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MPOBJEMA BIITBOPEHHS ICTOPUYHOI JIEKCUKHU B POMAHI
«POPTELIA HA BOPUCP®EHI» BAIEHTUHA YEMEPHUCA

Anomauia. Hawe oocniodcenns nog’sizane, 3 00H020 O0KY, 3 AHANIZ0M J1eKCUKO-CEMAHMUYHUX
2pyn icmopusmie ma ixuix cmunicmudnux ocoonusocmeti 8 pomani Banenmuna Yemepuca « opmeys
Ha bBopucghenin, a 3 inwoeo, — 3 po3yminHAM HOB0I eMOYIUHOI AOO0 HOBOI (DYHKYIOHATLHO-CMUTLOBOT
3abapeneHocmi, sIKYy 60HU HAOY8AIOMb HA NEGHOMY Yacogomy 3pi3i. Lle 0ae Ham modxcaugicms 3po-
OUmMuU BUCHOBOK, WO IX YIHCUBAHHSA 8 MOBI 3YMOBIEHO He MINbKU CEMAHMUYHOIO, d U CMUNICIUYHOI0
napaouemamuxoro. Jlekcuxonoziuni 00CaiONCeHHs OCMAHHIX POKI6 Xapakmepuszye noCuieHuil inme-
pec 00 npodiem po3euUmKy MO8U, 00 MeXaHi3My 800CKOHANIEHHS 3aC00i8 leKCUUHOT HOMIHAYii, 8UsA8y
meHOeHYill PO36UMKY C108d U 1eKCUUH020 (PoHOY 3azanom. Poboma 3 pakmuunum mamepianom noxa-
3a1a, wWo iICMOPUYHA IeKCUKA He BUTIOe 3 YIHCUMKY X0U OU MOoMY, wo 6e3 Hei HeMONCIUBO CIMEOPUMU
icmopuuHutl Xy0oxcHiu meip. Mema Hauio2o 00CiOHCeHHs: NONA2AE Y GUSUEHHT CIULICIUYHUX 0CO-
Ouocmell 1eKCUKO-CeMAHMUYHUX 2pyn iICmMOpuyHoi ekcuxku 8 pomani « Popmeys na bopucgeniy
Banenmuna Yemepuca sax 3acoby 8iooopadicents nodymy, 36u4ais, GillcbKo8oi OisIbHOCMI KO3AKI6.
OcHOBHI Memoou NHSBICMUYHO20 OOCTIONCEHHS: MEOPEMUYHUL AHANI3, NOPIGHAILHO-ICIMOPUYHULL
Memoo,; ONUCOBUL MEeMOO,; CUCIEMHUL AHAi3 (000ip hakmuuno2o mamepianry ma o020 epynysanHsi).
Hayxosa nosusna 0ocniosxcenns nonseae 6 npoeedeHHi camoCcmillHo20 KOMNJIEKCHO20 AHAi3y icmo-
puuHoi nexcuxu 8 pomani «@opmeysa na bopucgeniy Banenmuna Yemepuca 3 noenady ii ceman-
MUKO-PYHKYIOHANbHUX A CIUTICMUYHO-YHKYIOHAILHUX 0coOIuBoCcmell. 3a3Hauumo, wo 0CHOBHA
@yHKYIA ICMOPUYHOT TeKCUKU — HOMIHAYIA KOMUWHIX ICMOPUYHUX pedniu. Y cmammi umumemscs
npo CniBgiOHeceHicmb ICIMOPU3MIB 3i C108AMU 00HO20 AOO PI3HUX cmulicmuyHux piguis. [1]o6 3Ha-
YeHHs ICIMOPUYHUX CILI8 OY10 3PO3YMINUM, HABOOUMUMEMO KOHMEKCM, Y SAKOMY iX BUKOPUCMAHO.
YV x00i 0ocniodcennsn scmanosneno, ujo 6 pomani Banenmuna Yemepuca « @opmeys na bopucgeni
nepesaxcaromyv iCMopuMu, Wo HALedCUms 00 Ko3aybKoi nekcuku. Menwty Kinbkicmv 3acmapinoi
JIEKCUKU CMAHOBIAMb C108d, N08 A3AHI 3 8E0CHHAM OOMAUIHLO20 20CN00apCcmeda, ocenero abo JHe 3
npayern MeuKaryis cii.
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THE PROBLEM OF REPRODUCING HISTORICAL VOCABULARY IN THE NOVEL
"FORTRESS ON BORYSFEN" BY VALENTYN CHEMERYS

Summary. Our research is connected, on the one hand, with the analysis of lexical-semantic
groups of historicisms and their stylistic features in Valentyn Chemeris's novel "The Fortress on
Borysfen", and on the other hand, with the understanding of the new emotional or new functional
and stylistic coloring that they acquire in a certain time slice. This gives us the opportunity to
conclude that their use in the language is determined not only by semantics, but also by stylistic
paradigmatics. Lexicological research in recent years is characterized by an increased interest in the
problems of language development, in the mechanism of improving the means of lexical nomination,
and the manifestation of trends in the development of words and the lexical fund in general. The
work with the actual material showed that the historical vocabulary will not be removed from the
use of the Ukrainian language because it is impossible to create a historical work of art without this
vocabulary. Without historicisms and archaisms, it is impossible to convey to the reader the flavor
of the era the writer is writing about. The purpose of our study is to study the stylistic features of the
lexical-semantic groups of historical vocabulary in the novel "Fortress on Borysfen" by Valentyn
Chemeris, as a means of reflecting the everyday life, customs, and military activities of the Cossacks.
The main methods of linguistic research: theoretical analysis; comparative-historical method,;
descriptive method; system analysis (selection of factual material and its grouping). The scientific
novelty of the study consists in conducting an independent comprehensive analysis of the historical
vocabulary in the novel "Fortress on Borysfen" by Valentin Chemerys from the point of view of its
semantic-functional and stylistic-functional features. It should be noted that the main function of
historical vocabulary is mostly the function of nomination of former historical realities. It will be
about clarifying the correlation of historicisms with words of one or different stylistic level. To make
the meaning of historical words clear, let's give the context in which they are used. In our article, we
found out that in Valentyn Chemeris's novel "Fortress on Borysfen" historicisms, which belong to the
Cossack vocabulary, prevail. A smaller amount of obsolete vocabulary consists of words related to
household management, housing, or the work of village residents.

Key words: Historicism, lexical-semantic group, lexeme, archaism, term.

IMocTtanoBka npodaemu. Konnenmist pos-
BUTKY YKpaiHCBKO1 JiTepaTypH, I1HTErpoBaHOI
B CBITOBHH KyJBTYpHHIA TPOCTIip, Ha 3mamMi XX—
XXI ct. y ueproBuii pa3 BucyBae norpedy Bcediu-
HOTO i 00’€KTUBHOTO BHBYCHHS PiI3HOKaHPOBHX
XYIOXKHIX 1 XyT0KHBO-JJOKYMEHTAIbHUX TEKCTIB
CYy4aCHUX MHTIIB. Y BITUM3HSAHIN JiTeparypi
0 TaKUX YHIKaIbHUX OaraTtorpaHHux ocoOu-
CTOCTEH HaJIe)KHUTh BiOMUH Mpo3aik Banentun
Jlykuu Yemepuc (1936-2016) — aBTOp rymope-
COK, OIIOBiJJaHb, HOBEJI, MTOBICTEH, pPOMaHiB, CIIO-
rajiiB, myOMIUCTUYHUX Mpallb.

AHaJi3 ocTaHHIX J0C/iIKeHb 1 my0Jrika-
miri. YuMaiio HOCIIIHUKIB 3aliMaiics BHUBYEH-
HSIM TBOpPYOCTI i MaHepu nmucbma B. Uemepuca,
a came: B. Kupumrok (Kupmmrok, 2003, c. 4-5),
C. Maptunosa (Maptunosa, 2001, c. 138-141),
JI. Pomanuyk (Pomanuyk, 2001, c. 138-141),
B. Yenira (Yemira, 2003, c. 152-155) ta in.
VY crarti JI. Koponb «TBopuicte Banentuna

Yemeprca B KOHTEKCTI YKpaiHCBKOi icTOpWY-
HOl mpo3n XX — nmod. XXI cr.» momaHo aHaii-
TUYHUN OIS/ JIITepaTypO3HaBYMX Marepialis,
MPUCBSIUEHUX TBOPYOCTI MUCHMEHHUKA, a TAKOXK
OKpecJIeHO 0coOMmBOCTI Horo muchma (Kopois,
2015, c. 161-167). Sk 3a3nauas B. Yenira, «<...>
Banentun Yemepuc BUPI3HIETHCS TIHOMHOIO
BHBUYCHHS (pakTorpadiuHOro Marepiairy i BUIIY-
KaHOto cTriticTukotoy (Yerira, 2003, c. 152—155).
B. Capyenko Ha3Baja MHUCbMEHHUKA «HAWUIPO-
QYKTUBHIIIMM 1ipo3aikoM [IpuaHinpos’s i oqHuM
13 HaWmIomoBHUTIIUX B YKpaiHi» (CaBYeHKO).
[Ipote ioro icropuyHa Tpo3a CHOTOAHI IIE HE
JOCITIIPKeHa HaJeKHUM YHUHOM, TOX BIJAKpHUBA€E
nepe HayKOBISIMH IITUPOKi TIEPCTIEKTHUBH.
BuBueHHS JIEKCHYHOTO CKJIaxy TBODY,
a caMme 3aco0iB JIEKCUKO-CHHOHIMIYHOTO YBU-
pa3HEHHS MOBJICHHSI, 0 SIKUX BITHOCSTH CJOBa
3 ICTOPpUYHUM 3a0apBJICHHSAM, BH3HAYA€ AKTY-
aJbHiCTh HAIIOTO JOCHiKeHHA. MeTa Hamioi
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HAyKOBOiI PO3BIJIKH TOJISATAE B AOCTIIKEHHI CTH-
JICTUYHUX OCOOJIIMBOCTEH JIEKCUKO-CEMaHTHY-
HUX TPy 1CTOPUYHOI JIEKCUKH B pomaHi «Dop-
teus Ha bopucdeni» Banentuna Yemepuca sk
3aco0y BioOpaxxeHHs MOOYTY, 3BUYaiB, BIHCHKO-
BOI JIsIBHOCTI KO3aKiB.

BigmoBimHo 10 Metu Oyno BHU3HAYEHO
3aBJaHHs HAyKOBOI PO3BIIKU: MPOAHAII3yBaTH
poman B. Yemepuca «®Popreus Ha bopucheni»
Ha MpeaMeT BUSBICHHS ICTOPUYHO MAapKOBAHOI
JICKCUKH, BU3HAYUTH 11 (PYyHKIIT; BUAUIATH JIEK-
CHUKO-CEMaHTHYHI TPYIH ICTOPU3MIB; PO3IISTHYTH
JOLUTbHICTh BUKOPUCTAHHS 1CTOPUYHOT JIGKCUKU
B pOMaHi.

Bukaang marepianay. B icropii ykpain-
CBKOI JIITEpaTypW TeMa KO3alTBa IOCIJIa€ 0CO-
OnmBe Micle. «3BHUTSDKHUI BOIH», «3aXHCHHK
BiTum3nny», «obopoHers 3emMii pigHOi», 3aro-
PO3BKHI KO3aK IMOCTA€ TEPOEM HU3KH JITepaTyp-
HUX TBOPIB, 3-ToMiX sikuXx «Dopremst Ha bopuc-
¢eni» Banentuna Jlyknua Yemepuca. Icropuuna
JIEKCHKA Y TBOP1 — HOCiH B1IOMOCTEH PO MOOYT,
3BHYai, 30pOI0 3aIOPOKIIIB, OPraHi3aLliio IXHLOTO
BiliCbKa, TPO TAKTUKYy BEJACHHS HHUMH OOiB.
JloCaiKEHHSI CTHIIICTUYHUX OCOOIMBOCTEH I1i€l
JIEKCUKM B POMaH1 JOMOMAarae IIOHAWITOBHIIIE
3pO3yMITH OCOOTUBOCTI 3MallbOBaHOI aBTOPOM
€IOXH.

JlexcuKy yKpalHCBKOI MOBHU 3a XapaKTepOM
Y)KHBaHHSI B TOBCSIKJIEHHOMY CITUJIKYBaHHI Tpa-
JTUIIITHO MOAUISIIOTh Ha aKTUBHY U macuBHY. J[o
OCTaHHBOI 3aPaXOBYIOTh CJIOBA, IKUMHU HOCIT Ti€l
Y1 Ti€l MOBM HE MOCIYTOBYIOTHCS B3araii abo
MOCIIYTOBYIOTbCS JIUIIE 3 MEBHUMH, MEPEBAXKHO
CTWIICTUYHUMHM, IHTEeHIIsIMH. Taka JeKcHKa
Halyya cTarycy 3acTapiioi, OCKUIBKH BHMIILIIA
3 Y’)KUTKY, HE 33JI0BOJIbHSIE BUMOT 1 OTpeO cydac-
HOI KOMYHIKaIlii, 1HaKIIe KaKy4u, BiAIHILIIA Ha
nepudepiro JTEKCHYHOI CUCTEMHU. Y HayKOBii
JiTEparypil 3acTapisii clioBa KBaldi(IKyHOTh SK
JEKCUYHI 1CTOPU3MH (IIO3HAYAIOTh HEaKTyallbH1
JUTSI Cy4aCHOTO HOCIsSi MOBH TOHATTS) U apXxaizMu
(3amMiHEeHI B Cy4acHIi MOBI CJIOBaMHU-CHHOHI-
mamn) (bynaxoBcekuii, 1975, c. 264].

Y pomani «@opreus Ha bopucheni»
HaWOIIbIIAa  KUIBKICTh 1CTOPU3MIB  HAJICKUTh
JI0 KO3aLlbKOI JIEKCMKHU. bararo 3 HMX mo3Hada-
I0Th TIOCAJH, 110 ICHYBaJdW Ha movarky IX cro-
JITTS, TPEAMETH OJSTY, CLIBCHKOTOCIOIAPChKi
3Hapsaaas. Takok TpamisioTbes ICTOPU3MH Ha
MO3HAYEHHS MPeIMETIB MoOyTy, Ti, 10 OB’ A3aH1

3 BEJICHHSIM JIOMAIIHBLOTO TOCIOIApPCTBA Ta Ipa-
[IEF0 MEIIKAHIIIB CUILCHKOI MICIIEBOCTI TOIIIO.

OnuH 13 apxai3miB pomany — oHiM bopuc-
deH, MUPOKO BXKMBAHUN Yy TBOpaX AHTHUYHUX
aBropiB. 3a I'epomorom, bopuchen — Tpets pika
city (micns Hinmy # JlyHaro) Ta HaliBaxiIuBiIIa
pika Cki¢ii, cTOCOBHO yCTs sIKOi BiH BH3HAuaB
TEpUTOpIaJIbHE PO3TAlTyBaHHS TAMTEIIHIX HAPO-
niB. bopucden Bupi3HIBCS TOBHOBOIHICTIO,
BEJIMKOIO KIJTBKICTIO PUOH, POIIOYOI0 JOJUHOIO,
Je Memkanu ckipu-zemnepodbu (6opucdeHitu).
Jlesxi ByeHi moB’s3ytoTh 3 bopuchenom moxo-
JUKeHHs Has3B p. bepesuna ta o-Ba bepesaHs.
Cawm aBTOp Haitvacrimie Ha3uBae piuky JHinmpom,
asie BKuBae i Ha3By «bopucden» 3am1a Xymnox-
HBOTO TIPUIOMY, SIKHI Ha/Ta€ TEKCTY 1ICTOPHYIHOTO
3abapsrnenHs. Hanpuknan: Bin cnopyooicysas
yrpinnenns 6 bapi na Iloodinni, popmeyi y bpo-
Oax Ha JlvsiswuHi i, 3pewimoro, Ha Gepe3i piuKku
bopucghen, «3sanoi 6 napooi Hinp uu /[ninpy», —
mobmo Kooaywvxy (Yemepuc, 1993, c. 88); Take
pabcmeo € npuyuHol0 mMo2o, wo 6azamo censiH
MIKAae, a HAaiO8aMNCHIWI 3 HUX NOOAIOMbC HA
3anopixcics, axke € «micyem NpumyiKy Ko3a-
kie na bopucgeniy (Yemepuc, 1993, c. 64);
YV 1648 poyi 3 makasy eemvmana noscmanoi
Yipainu bBozoana Xmenvnuyvrozo Koodayvky
Gopmeyio wimypmom GisbMe HINCUHCLKULL NOT-
kosnuk Ilpokin Lllymetiko, i 3anoposvka 3ano2a
Hazaedcou cmane Ha bopucgeni, piuyi, 36a-
Hill 8 Hapooi Hinpom, uu /uinpom (Yemepuc,
1993, c. 56).

Baprye yBaru imennuk BACTIOH (‘cra-
poBUHHA 0oiioBa criopyaa Ha po3i (OpPTEYHOTrO
Mypy’, Bix nar. bastilio — ‘Oyayro ykpiruieHHs’),
KUl aBTOp JOCUTb UIMPOKO BHUKOPHUCTOBYE
B cBoeMy TBOpi. TorodacHi ¢opreuni crnopyau,
10 BUKOHYBaJIM (DYHKIIIFO OOOPOHHU 3aMKY, TEXK
HA3UBaNU Oacmionamu. Y POMaHI BUIUISIEMO
TaKOX 1 1HIII JICKCEMH HA MO3HAYCHHS 0OOPOH-
HuxX ykpimiens: MYP, ®OPTEILS, BPAMA,
BEKETHA 3AJIOTA, BAIIITA, BEXA, BIN-
HUIIS. HaBememo [nekinbka OpUKIALIB: /{1
Ko3axie ma popmeusn — wo cxanka 6 oyi (Yeme-
puc, 1993, c. 5); Komernoanm y cynpogooi Kinw-
KOX OpacyHie cam ocobucmo nepesipses, 4u MiyHo
3auuHena Opama, nomim 00xo00us gopmeuio,
NIOHIMABCS 6 OACMIOHU, 00 CULHATILHO20 0360Hd,
nepeegipsg eapmy Ha CMIHAX, AOU 6NE6HUMUCY,
Wo B6CI HA CBOIX MICYAX 1 NUILHO CMEpedlCymb
dopmeuyro (Yemepuc, 1993, c. 78); Ilieniu-
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HULL Myp 3axuwias Kpymuil bepez, 3 ni60eHHO20
00Ky, 31 cmeny, po3sKUOAIU HA BENUKIU 8I0CMAHI
Kam'siHi 1 mMemanesi 20CmMpOKOHeYHUKU, abu He
moena npoumu eopoxca kinHoma (Yemepuc,
1993, c. 61).

[TpUKMETHUKU-KOHKPETU3ATOPU BKa3ylOTh
Ha (yHKIII{HEe TPU3HAYCHHS CIIOPYIH: 0O0POHHI
8edici, 0030pHa eexca, hopmeyri gopoma, HaNpU-
KIan: 3 ¢hopmeunux eopim muxo ma dHceaso
BUNOB3IA BANKA | POZYUHUNACL Y CEPNHEesIU Ml
(Yemepuc, 1993, c. 67).

[Tepexonsiuu 10 aHAII3Y 1HIIOT JIEKCUKO-CE-
MaHTUYHOI TPyNH 1CTOPUYHOI JIEKCHKH, BapTO
BIJI3HAYUTH ar€HTUBHI YTBOPEHHS HA MO3HAYEHHS
Ha3B 0ci0, sIKi BUKOHYBAJIM MEBHUI BUJ poOOTH
npu Bilicbky ab6o y ¢opremi: 3bPOSP, T'AP-
MAII, CTPUIBLI, JOBBUIL, BPAMHUK,
KO3AK-CTOPOXOBUK, TI'THELb, TITYKVYP,
I'PEUKOCIH, IITABEJILHOI CTIPABU MAM-
CTEP, JIIPHUK. [Tpoanamizyemo Aesiki 3 HUX.

JIIPHUKAM BiaBeneHa ocoOiauBa poIb.
e cmimimi, AKi «HOCHUIW» YKpaiHOI HOBWHH,
MiCHI MPO cJaBeTHI OMTBM Ta BIIOMHX JIIOACH.
KoxxHy TOSIBY B CIOXKETI JIIpHUKA CYIMPOBOIKYE
MICHS TIPO MOTYTHIM Hapoj, KO3aKiB Ta ClaBeT-
HUX OTaMaHiB. 3a CIOKETOM, JIipHUKAM HEIPYyTH
4acTo BiApyOyBalu TOJIOBY, a0u HE MIMPHIN
cepen Hapoay ayXy Bodii: QOuH 3 6epuiHuKis 36ep-
HY8 KOHsl, NOMY4a8 00 CMapo2o JIPHUKA | MAXHY8
waobnen...I oapma ebusys cmapascsa. bo xioa,
3pybaswiu 20108y, modxcHa nictio eoumu? (Yeme-
puc, 1993, c. 45); Ckuoan subus 06 ecapmamy
NONIN 3 JIONLKU, CYHY8 il 3 NOSC | NOGEPHYBCS
0o capmawmie (UYemepuc, 1993, c. 56); V nepeo-
Micmi 3anopo3bKoi cmonuyi 6 HeuucieHHiu (6 mi
yacu) cnobioyi mewkanu pizHi Maucmpu, pemic-
HUKU 1 83a2ani poOimuuil 100: Kpasyi, wesyi,
30poAapi, Kosai, WMADETbHUX CRPA8 MAUICIMPU ...
(Uemepuc, 1993, c. 104); I mooi doebuwi nio-
HAIU KOLOMYWIKU, 0OMsA2HeHT N08cmio, i 60apuiu
y aumaspu (Yemepuc, 1993, c. 77).

Ha oco0nuBy yBary 3acinyroBye JIeKCH-
KO-CEMaHTUYHA TpyMa, M0 00’€IHyE€ HA3BH CTa-
POBHUHHOI 30p0i, BIHCHKOBOTO CIOPSIKEHHS
il peraiiii.

3-moMIK «po3MaiToi 1 OTHHUCTOI» 30poi
punimgemo MYIIKETHU, ITICTOJII, CAMO-
I[TAJI, APMATA (rapmara), TAKIBHUIA
(moBra it BakKa PyIIHHIISA, 3 TAKOM Ha TIPHUKIIATI,
ska Oysla Ha O30pO€HHI 3amopi3bKUX KO3aKiB
y XV—XVI c1.) (Janumtok, 2004, c. 578). — [ap-

mawii! — kpuxnys Ilaeniox. — butime no 6icynax!
Camonanu, eoconv! Mywremu!.. (Uemepuc,
1993, c. 93).

Jlexcema IIICTOJIb BxuBaHa B poMaHi
«®Dopreni Ha bopucdeni» nosomni gacro: — Ocsb
eéam nanip! — 6 pykax Topois Yypas nicmons
(Yemepuc, 1993, c. 101).

Oco0nuBOTO TOMIUPEHHST Cepell KO3aKiB
HaObymu APMATU (a6o TAPMATH). Lo Ha3By
BXUBaHO y TBOp1 Oumbime 150-tu pasis, ane
B apxaiuHiii gopmi — «apmara»: Oodue clos6o,
apmwamu 8 3aMK), a 3aMOK 8 pyKax opabaumis
(Uemepuc, 1993, c. 44); 3amox mam 6acamuil,
YUMAnNo apmam, eluKi 3andacu nopoxy, CEUHYIO
ma kyne (Uemepuc, 1993, c. 44).

Jlo i€l rpynu TakoX BXOAATH YaCTOBXKH-
BaHi cioBa [IOPOX, KVJIA. [Jlo peui, Jiekcemy
K)JI5l aBTOP POMaHy BHKOPHUCTOBYE W y meTado-
puuHOMY 3Ha4yeHHi: — He nepytoume, 00 Kyns
arcapmie He n0oums. Bona, ax i 2copodeys, sune-
mumo — He cniumacw (Yemepuc, 1993, c. 456).

I3 Ha3B x0M0AHOT 30pOi HaltyacTiIIe B TBOPI
pxuBaHo ciosa [IIABJISI, CTPIJIA, CIIUC,
[TAJIALLL, BYJIABA, BOMOBI COKMPHU Tormo.
Takox y ©Ooro BuxopucroByBasu BATIIT a6o
HOTAUKY: Yucupurnom eycmo sucunamu 30pi
U MbMAHO NOMUCKYBATU HA KO3AYbKUX WLAONAX
(Uemepuc, 1993, c. 10); Bymuyamu cuosueanu
JHCOBHIDU 3 HASPADOBAHUM 30IHCHCAM, XANAIU
CeAIH I 2HANU IX Ha MallOaH 00 YepKeu, oe 2ycapu
pyoanu ix meuamu i konoau cnucamu... (Ueme-
puc, 1993, c. 37).

Ko3anpki 30poiini cuiin B Yemepuca rmo3Ha-
geni Tepminom BIMCBKO (cnoBo TpamsteTses
oineme 180 paziB). Haituacrimne #oro BXKHBaHO
3 IpUMMEHHUKaMU «KOPOHHE» Ta «3amopi3bKe» —
TaKi Ha3BU MaJld JBa BiliChKa-BOPOTH.

[Hma rpyma nekcuuHUX OAUHUIE 00’ €HYE
Ha3BU BIHCHKOBUX YHUHIB (MOCaa IMPH BIHCHKY
3aMmopi3bKOMY, TAKOX BOIHIB, 1[0 BUKOHYBaJIU
NIEBHY BIWCHKOBY CITYKOy 4M CIIOBHSIIM J1OJATKO-
BU 000B’SI30K:

Bucoki umnu: I'ETBMAH, ATAMAH,
XOPY)XHHUM, KOMICAP ®OPTEL[I, CTAPO-
CTA, POTMICTEP, CEUMOBUI KOMICAP,
XOPY)KHUI, COLIbBKUI ATAMAH, BINUT,
JECHUILISA, PEECTPOBA  CTAPHINHA,
KAIITEJISAH.

YuHu HMKYOI JIaHKH a00 BMKOHYBadi
sAKUX0ch 000B’s13kiB mpu ¢opreni: COTHHUK,
OBO3HUM, TIEPHAUHHMK, KOIIIOBUI,
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KO3AK-CTOPOXXOBHMK, BOCBOJIA, BIH-
CbKOBUI TIHMCAP, HAJIBIPHUI KO3AK,
MMIACTAPOCTA, HAMICHUK, VYPAIHUK,
I'HELIb, BPAMHUK, IPABAHT.

Y XV-XVII cr. B VYkpaiHi HIIHUPOKOTo
BxkuUTKYy HaOyno cinoBo KO3AK, sikum HazuBamu
He3alexHy JoauHy. lle HaioHanbHUI Tepoif,
U0 TNPEACTaBIs€ YKPAiHCbKY MEHTaJbHICTb,
YKpaiHChKy IyIlly, YKpalHCbKe CJI0BO. AJie aBTOp
y pomani «®Dopreus Ha bopucdeni» BxuBae
takok iMmeHHUK BOSIK, yTBOpenuii Bin Boi 3a
JOTIOMOT 010 Cy(hiKca -aK. Y CydacHiN yKpaiHChKIN
MOBI CIIOBO 80K 30€pira€TbCsi SIK CTHIIICTUYHO
HeliTpanbae 10 BOIH. Tux, xT0 6UBCs Ha CTOpOHi
oramana Cynumu (TosioBHOTO repos), B. Uemepuc
HazuBae CYJIMMIBLI, a TakoX BHKOPHUCTOBYE
cnoBo COTHUK (‘ocoba, sika 040i1r0Bajia COTHIO
BIMCHKOBY Ta aJIMIHICTPAaTHBHO-TEPUTOPIAIbHY
onuaMIo Ha Ykpaini B XVII-XVIII ct. 1 npusna-
yajacsi reThMaHOM a0o 1apem’).

IMopsin 13 nHazBoro OTAMAH yxuBana
it nasea KOILIOBUIA: Jlo 6cvoco dic Kouoguil
HACMaHosmoe mebe 20106HUM omamanom Kooa-
yvkoi popmeyi (Hemepuc, 1993, c. 111).

YacrorHuMm y 1BOpi € imennuk KOBHIP
(>xomHip, xonu'bp, xomHEp) — ‘BOiH, BOSK, COJI-
JaT, HailmMaHuil conpgar, paTHUK . [luceMeHHHK
Ha3MBA€ TaK IMOJIbCHKUX 3arapOHMKIB, 110 BOIO-
I0Th 3 KO3aKaMu: He Munyno il 4omupbox pokis,
SAK NIOHeBLIbHULL 100, He GUMPUMABUIU YIMUCKIB
WAXMU U MASHAMIE Ma HCOPCMOKO20 HACUTb-
cmea, wo U020 YUHUIU HCOBHIpU Ha YKpaiHi...
(Yemepuc, 1993, c. 65).

He wMeHm 1ikaBol ICTOPUYHOIO JIEKCE-
Mmoro € JIDKYPA (IIFOPA a6o UYPA) — tak Ha3u-
Banu B Ykpaini B XVI-XVIII 36poenocrs, yans
B KO3aIIbKO1 CTapIIMHU. 3a3BUYal JKypaMu Oynu
mosomi xusonii. Ile panroBe 3BanHs Yemepuc
4acTO BKUBAE B MOETHAHHI 3 3aliMEHHUKAMH 11020,
moti. JIKypa BUCTyIa€ sSIK MiIHE IIJIeue, JOIoMOora
3aMOKHOMY KO3aKOBi, CIIyTa IpU HbOMY:

— Hy u oxcypa 6 mebe, cemomane. B sxe
Micmo He nputioemo, max i Oi84UHA 8 HbO2O.
I3 ceoeo cemwvmana npuxiad oOepe! (Yeme-
puc, 1993, c. 54); Bueyrvkuys oxcypa, npu-
HIC 800U, KANAMYMHOI, Menyoi, wo He 1i3ia
6 eopno U yomycoy mpiwana Ha 3y6ax (Uemepuc,
1993, c. 55).

JloBOJII 4YacTOTHUM Yy pOMaHi € CJOBO
KOPOHHUI y 3HadeHHi ‘HaiiBHIIE 3BaHHS,
Ha/IaBaHE HAYaTbHUKOBI BIHCHKOBUX CHII Y JIaBHIN

[Monpuii’. T'epoi poMaHy MHOCITYTOBYIOTHCS HUM
y MOEIHAHHI 3 MOMMPEHUM y ["amudmHi oJIoHI3-
MoMm €EI'OMOCIIb ‘tioro MuIicTh’ — TaK Ha3UBAIIH
CBSIIICHHUKIB. Maibke >KOHOTO pa3y IpH CIIOB1
KOPOHHUM He BXMTO SKOTOCH 3 iCTOPHYHHX
MOJILCHKUX IMEHEM, aBTOP HABMUCHO 3HEBAYKIIMBO
BXKHBae 0e3 iMeH: E20MOCUb KOPOHHUIL 2embMAaHt
30epedice 3a cembManom 0YIA8Y | HA2OPOOUMb
nana cemovmana macmxkom! (Uemepuc, 1993, c. 66).

[HmmMit  icropu3M, TYypeHbBKOrOo  IOXO-
JDKEHHS, SIKMI BUSIBIISIEMO Ha CTOPiHKaX TBOPY, —
e raiigamaka (‘y4yaCHUK HapOJIHO-BHU3BOJBHOT
6oporsou XVIII c1. Ha IIpaBoOepexHiii YkpaiHi
MPOTU TOJIbCHKO-IIIAXETCHKOTO Biiichka’). Jlek-
CeMH eatidamax (TaiiiaMaka) 1 eatioyk JHTBICTH
PO3MISAAIOTE SIK HAWMEHYBaHHS OC10, SIKI JIsUTA
B 100y ko3anrBa. [IpumyckarTh, IO CIOBO
KO3AK noxoauTts BiJl CEpeIHb0A31aTChKOTO Ka3-
max. Haromics nexcema TAUJTYK Mae yropebke
MOXO/IKEHHS ¥ y’)KMBaHE SIK CHHOHIM JI0 JIEKCEMU
KO3AK. O6uaBa HOMEHH MO3HAYAIOThH JIETKOTO
BOiHA, paTHUKA: 3ycmpiuaroms 1020 2au0amMaxKu
6 memHim J1y3i Hao pixoro (Benukwuii, 2005. c. 40).

Po3misineMo 1HOIY JIEKCUKO-CEMaHTHUHY
IpyIly iCTOPUYHOI JIEKCHKH, HasBHY B pOMaHi
«Doprenss Ha bopucdeni», — Ha MO3HAYCHHS
oOyTOBUX MPEIMETIB.

HeBin’emaum atpubyTomM y Ko3akiB Oyia
JIIOJIBKA, mo mnpusHauanacs [uid KypiHHS
1 CKJIajiaacs 3 MyH/IIITYKa 1 YallleuKH 1l HaKJ1a-
JaHHS TIOTIOHY. TeKCT 3acBigdye, HACKUIBKU
el 1HCTPYMEHT Uil TaliHHSA OyB BaKITMBUU
JUIS KO3aKiB: 1o momy 60eHI0 3 JIIOIbKU 11020
U 3Hatiuna eopodica kyas. Ilaoarouu, Kuxowenko
BUCYKHY8: — «Dopmeyro 631U, JIOAbKY 6CMuUe
NOCMOKMANU, MOJCHA U HA MOU c8im, KOIU He
3YMi6 HA YbOMY pO3MUnymucs 3 Kyneio...» (Ueme-
puc, 1993, c. 314).

KAPA®KA — cioBo 3ano3uyeHe uepes
MOJIBCHKE TMOCEPETHUIITBO 3 ITANUCHhKOI abo
¢paniy3pkoi MoB; iT. caraffa «rc.», caraffina
(3meHm.), 3Bigku ¢p. carafe, dyepe3 icmaHChKY
MOBY (icm. garrafa «Tc.») npuiILIO 3 apabChKOT;
‘OCY/IMHA 3 BY3bKUM JIOBI'MM TOPJIOM (/17151 BOAM,
KBacy i T.1H.”): Cynuma nocmasus Ha Cmin ny3amy
kapagky (Uemepuc, 1993, c. 270).

OKOBUTA. V¥ nepuuiii nonosuni XVII ct.
CTapOyKpaiHChKiN MOBIi CTaja BiJOMOIO JIEKCEMaA
OKOBHMTA, SKa Ha3zuBana He Oynb-sKy, a TIJIbKU
MIIIHY TOPUIKY BHCOKOTO ratyHky. CioBo 3amo-
3UYEHE 3 CEPEeIHHOJATMHCHKOT MOBH, MOKJIHBO,



61

yepe3 IOCEPEIHULTBO IOJILCHKOI (J1aT. aqua
vitae ‘Bojia JKMUTTS, )XKMBa Boja’ ). 3HAYHO MEHIIIS
B IIaM’SITKaxX CTapOyKpaiHChbKOI MOBU BHSBIIEHO
CJIIB Ha IO3HAYEHHS HEXMIUJIBHUX HAIOIB, SIK-OT
600a. OKOBUTY JIy>Ke THOOMIIN KO3aKH, BOHU ITHITU
ii, KOJIM CBATKYBAJIM MIEPEMOTY, TTHJIH, KOJIU OYyII0
CTPAIITHO 1 KOJIK XTOCh XOTIB, 00 JIFOJITHA MEHIIIE
JTymalia, HEK 4acTyBalld TOCTeW: Bin i cnpasodi
NOBEPHYBCS 3a MUMb, HeCyyu wmogd 0KO8Umoi
(Yemepuc, 1993, c. 224).

ObO3 (mpacinoB. YM  CXIJHO-TIPACIL.
*obozb, TOOTO «00BO3») — HU3KA BO3IB (TIABI
ab0 MalH), IO NepeBO3ATh Oy/Ib-sKI BaHTaXI:
B 2onoonomy micmi nmoou cudinu Ha mizepHomy
naviky, momy 3 WEUOKICmIO OIUCKABKU NOUIU-
punacsy uymka, wo tioe 0603 ¢ Mownu, nogHutl
3epHa, 1 1100 NOBAIU8 HABCMPIY, 00 MICbKOI
opamu (Uemepuc, 1993, c. 101).

SIPMO —ynipsix 17151 poO040i BETMKOT poraroi
Xyn00u, 3po0JieHa 3 IepeB’ssHUX OpYCKiB, 3’€qHa-
HUX y BUDJISI PaAMH, SIKY OASITAFOTh Ha IITHEO TBAPUH
1 3aMUKaIOTh 3aHO3aMH. Y POMaHi CJIOBO «SIPMO»
BUKOPUCTAHO B METa(hOPHUUYHOMY 3HAYEHHI — MaH-
yHa Ta npoBuHA’: [[]o u na meni apmo... A mu
xouewt, wjob s mebe Koxana, necmuid... 3 ApMom
na wui? (Yemepuc, 1993, c. 301).

YAPKA — nexcema Mae 3Hau€HHs ‘MOCYy-
JIMHA JIJIS1 TTUTTS CIUPTHUX HAMoiB’. Y TBOPI BXKHU-
BaHe piako (3 pasu): [ oui uapkoio écim e 3an-
aew (Yemepuc, 1993, c. 207).

VY pomani «®opteus Ha bopucdeni» Bxu-
BaHO ICTOPUYHY JIEKCUKY, 1110 HAJIC)KUTh J0 TeMa-
TUYHOI I'PyNH Ha MMO3HAa4Y€HHs Ha3B opsry: KAII-
TAH, KUPEA, TIOAC, HIATIKA, YEPKECKA,
JEJIIA, BEKEIIA, IITAPOBAPU, ®EPE3IA,
[TOHOXI.

COPOYKA (y Banentuna Yemepuca xomip
COpPOYKH CTBOPIOE HACTPIiH 1 epeaae arMmocdepy
300paxxyBaHux mofii). Haifuactime cromyda-
€THCSI 3 IPUKMETHUKAMU «BUILIUBaHA», «Ol1a» Ta
«JIaTaHa». YKpAalHCBKE CJIIOBO CcOpOYKa NMOXOAUTh
Bijx mpaci. *sorcica, *sorépka — 3MeHIITyBaIbHOT
¢dopmu Big *sorky, TOXOIKEHHSI SIKOTO HE3PO3Y-
Miste i moci: Ii nixicne one auuko max i noaym's-
HINO, NOJAYM'AHIIA GUUIUEAHA COPOYKA, OI8UUHA
BHIAKOBLNLO 3aNaimand i po3naimana Kinduuk 008201
kocu (Uemepuc, 1993, c. 254); Bona nedxcana na
3emi 368'13aH010, copouka na Hili 6yna nopsaua,
YOpHE B010CCSA PO3MEMANOCs NO 020JIeHUX nie-
yax (Yemepuc, 1993, c. 88); Buwmusana copouxa
spaoicana dinusznoro (Yemepuc, 1993, c. 53).

KYHTVYII — BepxHiil *iHOYMN 1 4OJIOBI-
YUl OASr BIMCHKOBOIO Ta LUISXETHOIO CTaHIB
3 BiAPI3HOI MPUTAJICHOI0 CIIMHKOK Ta MaluMHU
300pKaMu 1 MIMPOKUMH PO3PI3HUMH BUJIOTaMU
Ha pykaBax. CJIOBO KyHmyus TIOXOIUTH BiJl MOIL.
kontusz, kuntusz, mo 4epe3 4acTKOBE IMOCepe-
HUITBO yrop. kontos 1 TOCEPEIHUITBO TYp.
kontos cxoguTh IO Tpel. KOVOLG («IepChbKUi
OJISIT 3 JIOBITMIMH PYKaBaMM»), SIKE BBAKAETHCS
CJIOBOM MIJIMCHKOIO ITOXO/KeHHs. Haliuacrime
y TBOPI BHSBISIEMO «CHHI KyHTYII» y TaHIB Ta
reTbMaHiB, Kl BISTajau NoBepx kynaHa: Kozaku
OyIu 6 wapoeapax, KANMAHAX, CIMAPULUHA NPU-
Hna 8 KYHMyuiax 3 KOumoeHux mKaHuH, 4acmo
2anmo8aHux cpionom, 6 20nyoux ma podicesux
Kupesax, miwyanu — 6 4epKeckax, oeniiax, 0exe-
wax, celsinu — 6 COPOYKAX Mma uapoeapax
3 0OMOMKAHO20 NONOMHA, V CONOM'SHUX Opu-
asax... (Yemepuc, 1993, c. 269); Kynmyw 3 6io-
KUOHUMU PYKABAMU, NPUKPAUEHUU 3010MUMU
u cpionumu eanynamu (Uemepuc, 1993, c. 90);
Xaii ninwe nocau 6anaxkaromo, a MU NOCIYXA-
emo! Kemeposcokuil 36i6cs, obmpycus coiomy,
nonpasus hepesiro — doseuti npumanieHull niawy
3 WUPOKUMU PYKABAMU, OONAMOBAHUL XYMPOM
ma NPUKpaAeHutl Memauysmu, — I KaXUKHy8
(Uemepuc, 1993, c. 263).

HageneHi npukiaay iIr0CTPYIOTH pi3HOMA-
HITTA Ha3B 31 cepu nodyTy, IKUMH MOCIYTOBY-
€ThCS IUCbMEHHUK.

VY pomaHi TakoX TPAIUIAIOTHCS KOJOPHUTHI
Ha3BU HEJPYTiB Ta BOPOTIB, a TAKOK 3HEBAMIIMBI
Ha3Bu OigHux moaeit — MOCKOBUT, CMEP/I,
KATOPXAH, JIAHEILID, YEJIAAMHA,
HEJIIO, JIOTP, BUAJIO, BIAHOTA, XJIOII,
IJIEBEMCBKUI  BEB3b. Cnoso BUJUJIO
y TBOpI BXKHMBaHE aBTOPOM Haifuactime. bumio
(mon. bydlo) — 3HeBaxMBa Ha3Ba, Ky BKHBaja
nusixta Peui Ilocnonuroi cTOCOBHO KpimakiB
YW JTIO/ICW HIKYMX BEPCTB CYCIIJIBCTBA B3arali,
JOCIIBHO — «Xy00a» (CIOBHUK CTapOyKp. MOBU
XIV-XV crt., 1977, c. 189): Bioseoimv yvoco
Jompa 00 piuKku, nouenimv HA WU KAMEHIOKY
i mypHimo uoeo y [[ninpo... — xau, é6uono, n'e
O00Hecxouy, AKWo 6dxce oMYy mMaxk 3a0aznocs
soou! (Yemepuc, 1993, c. 105).

BucHoBku. Y Hamiii cTarTi mpoaHaii3o-
BaHO M PO3MOJICHO 3a JEKCUKO-CEMaHTUYHUMU
rpyrnaMu HaKOJOPUTHILI ICTOPU3MH, BUSIBICHI
B pomani «@oprens Ha bopucheni» B. Ueme-
puca. BcranoBneHo, 1o HalOUIbIIA KITBKICTH
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ICTOPU3MIB HAJECKUTh A0 KO3AIbKOi JICKCHKH.
bararo 3 HMX MO3HAYaOTh MMOCAAM, 10 ICHYBaJIU
BiJ mouaTky X CTOMITTS, IPEeAMETH OASTY, Clllb-
CHKOTOCIIO/IAPCHKUX 3HAPsAb TOUIO. [HITY rpymy
CTaHOBIISITh ICTOPU3MHU Ha IMO3HAUEHHS TMIpel-
MeTiB TIOOyTY, Ti, IO TOB’si3aHi O0e3mocepeTHbO
3 ocenero abo K 3 BEIEHHSIM TOCIHOAApCTBA YU
Mparero MEIIKaHIIB ClJI.

Y crarti 3’SCOBAaHO 3HAYEHHS KOXKHOT
TaKoi JIEKCEMH, i1 poJib B PEYEHHI Ta, K HACJI-
70K, y pomaHi. BoHM 3acBiUyIOTh BHCOKY
KOMIIETEHTHICTh aBTOpa TBOpY BanenTtuna
Yemepuca, Horo rubOKe 3HAHHS YKpPaiHCHKOI
KyJIbTYypH J00M Ko3alTBa. 3’SICOBaHO, IO
icTOpU3MH 3/1€01IBIIOT0 BUKOPUCTaHI B HEM-
TpaJlbHOMY IUJIaHi, sIK MOTPiOHI MOBHI 3aco0wu,

0e3 SKUX HEMOXJIMBO JAaTH JOLUIBHHUHA OIHC
CyCIUJIBCTBA MEBHOTO Yacy, BIATBOPHUTH KYJIb-
TypPHO-IIOOYTOBUI KOJOPUT €TIOXH, 3MATIOBATH
MOPTPET MEePCOHAXKA.

OTxe, MoOBa ICTOPUYHOI MPO3U — L€
CKiamHe, OaratorpaHHe sBuiie. BoHa ckiana-
€THCS 3 JIBOX IIApiB: MOBU CY4acHOI 1 MOBH BiJI-
TBOPIOBAHOI enoxu. Y TBopax Banentuna Yeme-
puca oOuaBa i MIAPH JOPEYHO B3aEMOIIIOTH,
JIOTIOBHIOIOYM  OJIMH  OJTHOTO, ITiJKPECIIOI0YN
€CTETHYHI MOXKJIMBOCTI ICTOPUYHOT TIPO3H.

Bapro 3a3HaunTH, 1110 HA CHOTOIHI TUTAHHS
KOMITJICKCHOTO BHMBYEHHSI ICTOPHUYHOI JIEKCHKHU
B TBopuocTi Banentuna Yemepuca € manomocii-
JOKCHUM, 1[0 BU3HAYA€ MOMAAIBINY MEPCIEKTUBY
HAYKOBHUX JIOCIIKCHB Y 1M ramy3i.
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